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1. Schválenie programu 

Rada schválila program uvedený v dokumente 10045/24. 

2. Schválenie bodov A 

 Zoznam legislatívnych bodov (verejné rokovanie v súlade 

s článkom 16 ods. 8 Zmluvy o Európskej únii) 

 10279/24 

Rada prijala všetky body A z uvedeného dokumentu vrátane všetkých dokumentov COR 

a REV pre jednotlivé jazyky, ktoré boli predložené na prijatie. Vyhlásenia k týmto bodom 

sa uvádzajú v prílohe. 

Zdravotníctvo 

1. Nariadenie o normách kvality a bezpečnosti pre látky 

ľudského pôvodu určené na humánne použitie 

prijatie legislatívneho aktu 

schválil Coreper (časť I) 22. 5. 2024 

 9779/24 

PE-CONS 8/24 

SAN 

Rada schválila pozíciu Európskeho parlamentu v prvom čítaní, a teda v súlade s článkom 294 

ods. 4 Zmluvy o fungovaní Európskej únie je navrhovaný akt prijatý (právny základ: 

článok 168 ods. 4 písm. a) ZFEÚ). 

Vnútorný trh a priemysel 

2. Nariadenie o zriadení rámca opatrení na posilnenie 

európskeho ekosystému výroby výrobkov emisne 

neutrálnych technológií (akt o emisne neutrálnom 

priemysle) 

prijatie legislatívneho aktu 

schválil Coreper (časť I) 22. 5. 2024 

 9275/1/24 REV 1 

+ ADD 1 

PE-CONS 45/24 

COMPET 

Rada schválila pozíciu Európskeho parlamentu v prvom čítaní a navrhovaný akt bol prijatý 

podľa článku 294 ods. 4 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, pričom Belgicko sa zdržalo 

hlasovania (právny základ: článok 114 ZFEÚ). 

Vyhlásenie k tomuto bodu sa uvádza v prílohe. 
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3. Nariadenie, ktorým sa zriaďuje rámec na stanovenie 

požiadaviek na ekodizajn udržateľných výrobkov a zrušuje 

smernica 2009/125/ES 

prijatie legislatívneho aktu 

schválil Coreper (časť I) 22. 5. 2024 

 9266/24 

+ COR 1 (fr) 

+ ADD 1 

PE-CONS 106/23 

COMPET 

Rada schválila pozíciu Európskeho parlamentu v prvom čítaní a navrhovaný akt bol prijatý 

podľa článku 294 ods. 4 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, pričom Taliansko sa zdržalo 

hlasovania (právny základ: článok 114 ZFEÚ). 

Vyhlásenie k tomuto bodu sa uvádza v prílohe. 

Energetika 

4. Nariadenie o znižovaní emisií metánu v odvetví energetiky 

prijatie legislatívneho aktu 

schválil Coreper (časť I) 22. 5. 2024 

 9832/24 

PE-CONS 86/23 

ENER 

Rada schválila pozíciu Európskeho parlamentu v prvom čítaní a navrhovaný akt bol prijatý 

podľa článku 294 ods. 4 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, pričom Maďarsko hlasovalo 

proti (právny základ: článok 192 ZFEÚ). 

Spravodlivosť a vnútorné veci 

5. Smernica, ktorou sa mení smernica 2011/36/EÚ o prevencii 

obchodovania s ľuďmi a boji proti nemu a o ochrane obetí 

obchodovania 

prijatie legislatívneho aktu 

schválil Coreper (časť II) 22. 5. 2024 

 10047/24 

PE-CONS 14/24 

DROIPEN 

Rada schválila pozíciu Európskeho parlamentu v prvom čítaní, a teda v súlade s článkom 294 

ods. 4 Zmluvy o fungovaní Európskej únie je navrhovaný akt prijatý (právny základ: 

článok 82 ods. 2 a článok 83 ods. 1 ZFEÚ). Dánsko v súlade s príslušnými protokolmi 

pripojenými k zmluvám nehlasovalo. 



  

 

10431/24   mr/mf 4 

 LIFE  SK 
 

Nelegislatívne činnosti 

3. Krízová situácia v poľnohospodárstve: 

– opatrenia nadväzujúce na realizované reakcie a nové 

plánované opatrenia 

– Krízové riadenie – úvahy o prípadných budúcich 

opatreniach 

informácie predsedníctva a Komisie 

výmena názorov 

 9877/24 

4. Situácia na trhu najmä v dôsledku invázie na Ukrajinu 

informácie Komisie a členských štátov 

výmena názorov 

 10245/24 

Rôzne 

5. a) Zvýšenie populácií veľkých mäsožravcov v Európe: výzvy 

pre poľnohospodárstvo a vidiecke oblasti 

informácie rakúskej delegácie 

 10248/24 

 b) Ťažká situácia pestovateľov ovocia v dôsledku 

očakávaného poklesu úrody spôsobeného nepriaznivými 

poveternostnými podmienkami 

informácie poľskej delegácie 

 10186/24 

 c) Závažné suchá na Cypre 

informácie cyperskej delegácie 
 10256/24 

Rada vzala na vedomie informácie cyperskej delegácie. Vzala na vedomie aj odpoveď 

Komisie, ako aj pripomienky delegácií. 



  

 

10431/24   mr/mf 5 

 LIFE  SK 
 

 d) Označovanie krajiny pôvodu potravín 

informácie nemeckej a rakúskej delegácie s podporou 

estónskej, fínskej, francúzskej a portugalskej delegácie 

 10321/24 

Rada vzala na vedomie informácie nemeckej a rakúskej delegácie s podporou estónskej, 

fínskej, francúzskej a portugalskej delegácie o potrebe rozšíriť povinné označovanie pôvodu 

na iné potraviny. Vzala na vedomie aj reakcie viacerých delegácií a Komisie. 

 e) Zjednodušenie a regulácia priaznivá pre inováciu 

v agropotravinárskom sektore 

informácie dánskej delegácie s podporou španielskej, 

estónskej, fínskej, írskej, litovskej, portugalskej a českej 

delegácie 

 10218/24 

Rada vzala na vedomie informácie dánskej delegácie, ktorú podporila česká, estónska, fínska, 

írska, litovská, portugalská a španielska delegácia, o zjednodušení a regulácii priaznivej 

pre inovácie v agropotravinárskom sektore. Vzala na vedomie aj reakcie viacerých delegácií 

a Komisie. 

 f) Začlenenie dobrých životných podmienok zvierat 

do centra programu budúcej Európskej komisie 

informácie slovinskej delegácie v mene bulharskej, 

francúzskej, portugalskej, slovinskej a švédskej delegácie 

 10208/24 

Rada vzala na vedomie informácie slovinskej delegácie v mene bulharskej, francúzskej, 

portugalskej, slovinskej a švédskej delegácie o dobrých životných podmienkach zvierat. Rada 

tiež vzala na vedomie pripomienky niekoľkých delegácií a Komisie. 
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 g) Dvojaká kvalita potravín: pretrvávajúci problém 

informácie slovenskej delegácie 
 10287/24 

Rada vzala na vedomie informácie slovenskej delegácie o otázke dvojakej kvality potravín. 

Okrem toho Rada vzala na vedomie pripomienky niektorých ďalších delegácií a Komisie. 

 h) Potreba revidovať vykonávacie nariadenia Komisie 

(EÚ) 2018/783, (EÚ) 2018/784 a (EÚ) 2018/785 

a výnimočne zaviesť používanie neonikotinoidov 

na ošetrenie osiva, kým sa nenájdu alternatívne látky 

informácie rumunskej delegácie 

 10314/24 

Rada vzala na vedomie informácie rumunskej delegácie o jej žiadosti o revíziu nariadení 

Komisie (EÚ) 783/2018, 784/2018 a 785/2018 s cieľom umožniť dočasné uvádzanie 

prípravkov na ochranu rastlín s obsahom 3 neonikotinoidov (imidakloprid, klotianidín 

a tiametoxám) na trh. Rada tiež vzala na vedomie pripomienky niektorých ďalších delegácií, 

ako aj príspevok Komisie. 

 

 verejná diskusia na návrh predsedníctva (článok 8 ods. 2 rokovacieho poriadku Rady) 
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PRÍLOHA 

VYHLÁSENIA K LEGISLATÍVNYM BODOM A UVEDENÝM V DOKUMENTE 10279/24 

K bodu A č. 2: 

Nariadenie o zriadení rámca opatrení na posilnenie európskeho 

ekosystému výroby výrobkov emisne neutrálnych technológií 

(akt o emisne neutrálnom priemysle) 

prijatie legislatívneho aktu 

VYHLÁSENIE RAKÚSKA 

„Rakúsko považuje akt o emisne neutrálnom priemysle za kľúčový míľnik na urýchlenie zelenej 

transformácie, posilnenie konkurencieschopnosti a dosiahnutie spoločného európskeho cieľa, 

ktorým je klimatická neutralita. Rakúsko podporuje cieľ tohto navrhovaného nariadenia, ktorým je 

urýchlenie rozvoja a rozširovania výrobnej kapacity, najmä v oblasti energie z obnoviteľných 

zdrojov v EÚ, a preto súhlasí s týmto kompromisným návrhom. 

Rakúsko však nebude podporovať transformáciu, ktorá je založená na jadrovej technológii, ešte 

viac ju propaguje a zameriava sa na ňu ako na technológiu budúcnosti. Jadrová technológia nie je 

ani udržateľná, ani nákladovo efektívna, ani bezpečná. Podľa Rakúska jadrové technológie určite 

nepatria medzi technológie, ktoré slúžia zelenej transformácii. Rakúsko preto vyjadruje poľutovanie 

nad tým, že do nariadenia bola zahrnutá jadrová technológia a že sa s ňou zaobchádza rovnako. 

Pokiaľ ide o kapitolu III o kapacite vtláčania CO2, Rakúsko poznamenáva, že v Rakúsku 

v súčasnosti platí vnútroštátny zákaz ukladania CO2 (spolkový zákon o zákaze geologického 

ukladania oxidu uhličitého), ktorý je predmetom hodnotenia. V tejto súvislosti podporujeme rýchle 

regionálne rozšírenie povinnosti vtláčania CO2 na oblasť EHP. Takisto by sme chceli zdôrazniť, 

že rozvoj skladovacích kapacít musí ísť ruka v ruke s rozširovaním infraštruktúry CO2, 

ktorá v súčasnosti chýba.“ 
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K bodu A č. 3: 
Nariadenie, ktorým sa zriaďuje rámec na stanovenie požiadaviek 

na ekodizajn udržateľných výrobkov a zrušuje smernica 2009/125/ES 

prijatie legislatívneho aktu 

VYHLÁSENIE RAKÚSKA 

„Rakúsko stále považuje za potrebné zvýšiť jasnosť v niektorých oblastiach navrhovaného 

nariadenia, ale je schopné akceptovať súčasné znenie v duchu kompromisu. Treba však opäť 

zdôrazniť tieto body: 

Rakúsko má vážne výhrady k článku 65 (Zelené verejné obstarávanie). Vzhľadom na ustálenú 

judikatúru Súdneho dvora Európskej únie, podľa ktorej výber kritérií na vyhodnotenie ponúk 

a ich váha pre každý postup verejného obstarávania prináleží príslušnému verejnému 

obstarávateľovi (pozri napríklad vec C-19/00, SIAC, bod 36; vec C-448/01, EVN a Wienstrom, 

bod 37), Rakúsko očakáva, že Komisia pri prijímaní vykonávacích aktov podľa článku 65 zváži 

stanovenie záväzných kritérií na vyhodnotenie ponúk so záväznou váhou a záväznými cieľmi 

na vnútroštátnej úrovni len ako poslednú možnosť. 

Rakúsko okrem toho zastáva názor, že vymedzenie ekologických kritérií vo verejnom obstarávaní 

by malo byť súčasťou koherentného a horizontálneho prístupu, ktorý je začlenený do smerníc 

o verejnom obstarávaní. 

Rakúsko tiež podporuje, aby sa zabezpečilo, že požiadavky na digitálne pasy výrobkov budú 

navrhnuté tak, aby sa zaťaženie podnikov obmedzilo na prijateľnú úroveň, a aby sa včas vykonalo 

hodnotenie vplyvu digitálneho pasu výrobku z hľadiska jeho dodatočnej administratívnej záťaže 

a súvisiacich nákladov, najmä pre MSP.“ 
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